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Háború előtt
Nehéz idők előtt állunk. Ugyan­

csak helyén kell lenni a szivünknek, 
ha az események forgatagába akarunk 
tekinteni, mert nagyon szomorú az, 
amit olt látunk.

Az utolsó huszonnégy órában ko­
morrá változott a nemzetközi helyzet. 
E pillanatban lehetetlen ellenőrizni, hogy 
csakugyan megtörténtek-e azok a sé­
relmek, amelyek a feszültséget fokoz­
zák Monarkiánk és Szerbia között. 
Ausztria és Magyarország külügyi hi­
vatala a nemzetközi jogok és szabá 
lyok megsértésével vádolja Szerbiát, 
melynek hatóságai szinte lehetlenné 
teszik a Monarkía ottani konzuljainak 
működését. Nem tudjuk, mert nem ál 
módunkban megállapítani, hogy miben 
állanak ezek a sérelmek. Külügyi hi 
vatalunk e sérelmek súlyos voltára az­
zal akar rávilágítani, hogy haza hi­
vatja állomáshelyéről Thaly István mit- 
rovicai konzult, akit a szerb hatóságok 
megakadályoztak abban, hogy hivatá­
sát teljesíthesse. így mondják ezt kül­
ügyi hivatalunk sugalmazott közvéle 
ményei. Ugyanilyen irányú közvélemé­
nyekből tudjuk meg azt is, hogy 
Szerbia hetek óta megakasztja az érint 
kezést külügyi hivatalunk és Prohászka 
Oszkár prizrendi konzulunk közt. A 
sugalmazott közvélemények szerint a 
szerb hatóságok elzárták a külvilágtól 
Prohászka konzult s noha külügyi hi­
vatalunk kérdés tárgyává tette a szerb 
kormánynál az ottani hatóságok visel­
kedését. Szerbia hatósága mindezideig 
nem válaszolt a kérdésre.

Mi bizalommal várjuk Szerbia ma­
gyarázatait, mert képtelenségnek tart­
juk, hogy a mifrovicai és prizrendi 
hatóságok a szerb kormány utasítására 
gördítettek akadályokat a Monarkia 
konzuljainak működése elé.

És épen ezért nem tudjuk magya­
rázatát adni annak, hogy miféle céljai 
lehetnek Szerbiának azzal, hogy a 
Monarkia képviselőivel szemben meg­
felejtkezik arról a köteles udvariasság­

ról, melyre a nemzetközi jogok értel­
mében minden állam képviselője igényt 
tarthat. Csak azt kell s azt szabad e 
pillanatban hinnünk, hogy a szerb ha­
tósági személyekben sok a harag és 
sok a gyűlölet a Monarkia képviselői­
vé! szemben, mert a Monarkiában lát­
ják álmaik és vágyaik akadályát. Ez a 
harag és gyűlölet talán kíméletlenségre 
ragadta őket, azonban kérdés, hogy 
Szerbia kormánya azonositja-e magát 
tisztviselőivel s helyesli-e, jóváhagyja-e 
azokat a sérelmeket, melyek képvise­
lőinek személyében az egész Monarkiát 
érték.

A mitrovicai konzul visszahívását 
a maga kellő értéke szerint fogja el­
bírálni Szerbia s mi egy pillanatig sem 
kételkedünk abban, hogy a szerb kor­
mány ennek az erélyes fellépésnek to­
vábbi következményeire gondolva, meg­
nyugtató magyarázatokkal fog szol­
gálni Ausztria és Magyarországnak.

Beismerjük, hogy a helyzet még 
korántsem tisztázódnék e kínos afférek 
elintézésével, mert az adriai kikötők 
kérdésének tárgyalása egyre újabb és 
újabb súrlódási pontokat idéz elő a 
tárgyaló felek közt. A bonyodalmak 
elintézését siettetni fogja Pasics mi­
niszterelnöknek és a szerb kormány 
két másik tagjának nyilatkozata.

A nyilatkozatokban a tartalomnál 
is sokkal bántóbb a hang, a leckéztető 
modor, melyben Szerbia felelős mi­
niszterei a mi címünkre küldik üzene- 
eiket. Minden szavukból kirí az elbi­

zakodottság s nyilatkozatuk inkább vá­
lik be kardcsörgetésnek, mint diskusz- 
szióra alkalmas állásfoglalásnak.

Nehéz lesz elsimítani azokat az 
ellentéteket, melyeket a szepciáskodó 
Szerbia támasztott köztük és Monarkia 
között. Igazán nincs rá kilátás. A 
Monarkia komolyan okupálni akarja 
Szerbiát.

Háború előtt állunk !
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Ezuifal ne azokról a magyarokról essen szó, 
akiket dicső epochák költői ostorozni szeret­
tek volna, mivel hogy magyar az anyáik nyelve 
magyar a föld, amelyen bölcsőik ringtak s ma­
gyar az a televény termő föld, amely ontja 
belsejéből a bőséges kincset, azt, amit a kül­
lőid magyarja: messze idegenben elprédálnr 
szoktak, ami vastagra duzzasztja idegen kalmá­
rok bngyillárisát, inig a mi kereskedőink és 
hamsaink alighogy tengődni tudnak. Így volt 
ez a múltban s vau a jelenben is. Most 

több kaiegória lévén — a másikról akarunk 
Írni.

Olvasom az újságban, hogy Pasics, Szer­
bia jelenlegi miniszterelnöke magyar. Elcsodál­
kozom ezen. Pasics — magyar! A csodálko­
zásom csak pár pillanatig tart s azután bo- 
szankodom afölött, hogy a leleményességem 
cserben hagyott .Elvégre Pasics már hires em- 
bei, a nevét már elröp'tette a táviró acsun- 
guzok közé •:> s Sidneyben éppen olyan jó! 
tudják, hegy kicsoda a pán Pasics, mint Ma­
gyarország akármelyik istenhátamögöíti falujá­
ban . Pasics tehát Hires ember, igy nyomban 
gondolhattam volna, hogy származására magyar.

Nagyon sok külföldi nagyságról derült ki, 
nogy tulajdonképpen magyar az illető. A Liszt 
Ferencz magyarsága más beszámítás alá esik, 
mert Lisztnek tényleg volt valami köze a ma- 
gyaiSághoz, ha a születésén kívül nem is sok. 
Őt tehát lehetett magunknak vindikálni, itt szü­
letett, itt is elismerték a nagyságát, amikor 
a külföld ezt már rég megtette. A magyar fő­
városban volt tanár a zeneakadémián s ha 
magyarul nem is tudott, soha nem tiltakozott 
az ellen, amikor a nagyságára büszke honfi­
társai őt magyarnak tették meg. A többi kül­
földi nagysággal azt jóval kevesebb joggal te­
szik meg azok, akik sok emberben fölfedezni 
tudják eltitkolt vagy elrejtett magyarságát. Né­
hány évvel ezelőtt, mikor Lenard német pro­
fesszor megkapta a Nobel-dijat, a magyar la­
pok ái adóz ó hangon emelték ki magyar szár- 
mázását, ű nem tiltakozott ez ellen, való­
színűleg tűiébe sem jutott a magyar lapok di­
cséi ete Reinhardt is magyar s magyar egy 
csomó külföldön élő elismert zenész, — tálán 
némi túlzással meglehet állapítani, ohgy min­
den tizedik német karmester fajténkbeli _
festő, szobrász, professzor, szóval a szellemi
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élet sok-sok kitűnősége. Reinhardt minden év­
ben jó üzletet csinál Budapesten s naponta 
tiz újságíró interjúvolja meg s emlegeti ma­
gyarságát, úgy, hogy már kénytelen bevallani, 
hogy Magyai országon született s Reinhardtal 
együtt számoss általunk magyarnak kinevezett 
elismert nagyság mosolyog le bennünket, am - 
kor reá hivatkozunk s é^t a kérdést Intézheti 
hozzánk: Hát ezek csak a születési helyem 
révén ismerik el működésemet s1 azt a külön­
munkát, aminek az egész emberiség hasznát 
látja? Primitiv dolog ez...

Az hát. Büszke vagyok minden magyarra, 
aki a népek kulturális előrehaladását és fejlő­
dését tehetségével és munkájával szolgálni 

. tudja. Büszke vagyok magyarságukra, ha ők 
is büszkék arra. Ha ők mondják azt, hogy 
magyarok s nem mi tesszük meg azzá s süt­
jük ki hosszasé s fáradalmas kutatás után, a 
minek sok esetben nincsen pozitív eredménye. 
Pasics és a többi nagyság magyar származá­
sára nem tudok büszke lenni. De az lennék, 
ha ő hivalkodnék azzal, hogy magyar földön 
születtem s a magyar erények és kvalitások 
tették meg engem n%gy emberré. De Pasics és 
a többi Pasics hallgat. Még csak meg sem 
cáfolja a származására vonatkozó hirt.

A gazdák
figyelmébe.

Kukerica-terméstlnk csődje.
Országos csapás érte az 1912. évi magyar 

kukoricatermést. A nyárutó és az ősz sza­
kadó esőt zúdított földünkre. És ma gazdjámk 
nem a termés pusztulását kesergik, hanem azon 
sóhajtoznak: hol veszünk vetőmagot?

«Aki szemetet vet, gazt argt», — mondja 
a példaszó. De aki az idei tönkretett csiráju ku­

koricát elveti, az meg kikelni sem fogja lát­
hatni vetését. Csak a sors és szeszélyes Idő­
járásunk különös kegyéből kiválasztott kevesek 
azok, akik egészséges, jó csiraképes kukorica- 
vctőmaggal rendelkeznek az idén. Kuko.La- 
termesztésünk olyan csőd előtt áll e csapás 
után, mint az ország szőllötermése a fiioxera 
puszttiása idejében. Hozzá nem értő könnyen 
mondja rá: «Hiszen van kukorica bőven, híznak 
a disznók rajta vigan.» Igen, van kukorica, ta­
valyi, mert nem szokás friss kukoricával hiz­
lalni Ami az idén termett, az a sertés fo­
gához tapad, akár a tészta.

A magyar gazdáknak rettentő gondet ad 
a kukorica eltartása. Már a letörésnél a bőter­
mő, késői kukoricafajtak hetekig ázva, érette, 
nül, zölden, lucskosan kerültek a fülesztő ver 
mekbe szárastól, csövestől. Azoknak a szeme 
nem ért be. A koránérő fajtákból helyenként 
szárazon takarították be a termést. Ahol a be­
érett kukoricát a hosszú esőzés a szárán 
kapta, ott csakis lopva, nagy nehézséggel sike­
rült megmenteni a mái biztosnak hitt termést.

Ami elpusztult, azt alig menthetjük. De 
a jövő évi termést biztosíthatjuk azáltal, ha 
nem késünk jó vetőmagot élőié is besze­
rezni. Három dolog van, amit a magyar ku­
koricatermésnek a megmentésére el nem 
mulaszthatunk:

1. A jövő tavaszkor elvetendő kukorica- 
vetőmagot még az idén biztosítsuk, nehogy a 
jó és egészséges magot termesztő gazdaságok 
azt a széna és árvizektől elsodort, rendekben 
rothadt sarju helyett állataikkal föhakarmá 
nyozzák.

2. Lehetőleg csakis csöves kukoricát ve­
gyünk vetőmagnak, mert ezáltal módunkban lesz 
a fajtisztasági ól, a csövek egészségi állapotá­
ról meggyőződni. A morzsolásnál pedig a csö­
vek hegyéről és alsó végéről lekerülő szemeket 
nem használjuk vetésre.

sunk el más kukoricát, mint amely csiráztatási 
próbán ment át.

A napokban azt mondta nekem egy ntel- 
Pgens és jó magyar gazda: «A mi élhetetlensé­
günk mellett még megeshetik az, hogy disznót 
hizlalunk a legszükségesebb kukorica-vetőmag­
gal és viszont kényelemszeretetünk folytán oly 
vetőmag keiül tavasszal a földbe, hogy nem: 
kiállítási anyag de jó takarmányra alkalmas
kukoricánk sem terem.»

Igyekezzünk tehát megtenni mniden meg- 
tehe-.őt, hovy a megvár kukoricatermesztésnek 
csődjét ell áritsuk.

3. A kukorica-vetőmag csirázóképességéről 
a vétel előtt győződjünk meg csíráztatási próba 
által. De tavasszal is egyáltalában ne vés

Az élet
mélységéből

Elfogott a debreczeni rendőrség 
egy színészt, aki lopott.

Szomorú, sőt megdöbbentő látvány tárul 
eléb'ünk, ha leszá'.lunk az élet mélységeibe.- 
Megírták ezt már ezerszer, de hogy mi mos 
újra élünk ezzel a közhelyigei, arra az ad 
alkalmat, hogy a rendőri sajtókonyv lapjaira 
egy igazán megdöbbentő eset tárul élénk egy 
színészt fogott el a debreczeni íendorseg, a. í 
nuon-óráiban lopásra vetemedett.
" Igazán megdöbbentő és elszomorító az a 

jelenség, hogy egy intelligens ember a nagy 
nyon orról és a végső szükségtől kenysze- 
ritve annyira megfeledkezik magáról, hogy ké­
pes az «enyém, tied, övé» fogaimét össze­
zavarni. _ .

Itt áll előttünk egy eset, amikor egy sz- 
nesznek — tehát intelligens embernek — a 
sok nyomorúságtól, koplalástól annyira megml- 
lcnt az erkölcsi egyensúlya, hogy ruhanemű­
iket és cipőket tulajdonított el. Biztosan faz­
hatott szegény és a lyukas cipője helyett — 
melyben bizonyára kénye-kedve szerint sétál -

A halál leánya.
irta: Bállá Lajos

Egy kisebb vendéglőben ismerkedtem meg 
" Mária Lujzával. Sohasem fordultam meg benne, 

csak úgy véletlenül tértem be és egy ujság- 
i iró kartársamat találtam ott, aki rendesen ch­
i' ben a korcsmában étkeeztt. Akkor miár eoéd 
' után volt, szivarozva szieztá^ott és a szemé- 
r vei beszélgetett Maria Lujzával. Fehér ruha, fe- 
; hér haiisnya, geszteriuebama, esztelenül nagy 
. haj és esztelenül nagy kalap, közepes termet,
- nagyon kis csontok és két bántóan mély, la­

pos szem a halovány és soványka arcban, be­
teg csillogással, mely hasonlít az opálos tó 
tompa fényéhez... ez volt Mária Lujza. A 
szoba másik sarkában, egy kerek asztalnál ült 
egy idősebb, drabális és marcona, de elhízott 
úrral és egy gyámoltalan, ijedős arcú, a leve­
gőbe néző asszonynyal. Más nem is volt a 
vendéglőben, csak még a korcsmáros, aki vic­
ces ember hírében - állt és éppen a drabáVs 
öreggel beszélgetett.

_ Nyúl az eléo van, hanem más vad
alig akad, — mondta az öreg.

— És a rabok miatt lehet vadászni? 
kérdezte a vendéglős.

__ Azoktól uram bőviben. Meit hol legyen
rend, ha a fogházban nem? Ha az én va­
dászterületemen is akkora rend lenne, akkor 
a vadak már tudnák, amikor jövök és ott vár­
nának az utón, hogy beléjüik eresszem a gólját 
vagy sörétet. Csakhogy akkor az nem lenne 
élvezel Mert az élvezet attól van, hogy a 
vad repül, vagy szalad. Ha a íao is úgy 
tenne, mint a vad, akkor az is élvezet lenne 
Hanem így más1 Így csak unalom az eg^sz

fegházfelügyelői hivatal. Mikor még csendőr 
voltam, az más volt, akkor nyomozni is kel­
lett.

A kövér ember azután fizetett és elment" az 
ijedtarcu asszonynyal, a leányt azt otthagy­
ták, hogy várjon, amíg jönnek.

— Lujzácska. — szólt ekkor át kartársam 
a leánynak — jöjjön kicsit hozzánk.

— Miért menjek?
— Beszélgessünk egy kicsit! Már régen 

nem beszélgettünk 1 És azt is már légen nem 
mondta meg, hogy mi van az Imrével?

A leány fölkelt és odajött hozzánk.
-- Jó napot, Lujzácska! — így köszönt 

kartácsain.
— Alászolgájai igy felelt Mária.
— Kikkel ült ott, Lujzácska?
— A papával és a mamával. Ajjé! Már

szörnyen untam őket.
.— Ez a kollégám! — szólt a kartársam 

és rám mutatóit — ez pedig a császárnő: Ma 
ria Lujza!

— Szép név! — mondtam.
— Hjah! Lujzácska nagyon tragikus nő1 

szólt a kartársam.
— Az igazi — felelte ő maga.
— Hát mikor lesz a lakodalom, Lujzácska? 
— Jövő vasárnap A papa most azért jött 

be a váiosba, mert ékszereket vett nékem.
— Örül az éfkszeieknek?
— Mit csináljak viliik? Az csak rongy, 

vacak, ha az embernek boldogsága nincs hozzá. 
Hát ;a múlt héten voltam az Imrénél. Mert 
most kocsmája van neki. Arrafelé sétáltam egy 
unokanővéremmel és egy nmsik rokonnal. Azt 
rnonüla n nénik • Nagyon szomjas vagyok, men­
jünk be ebbe a korcsmába?

_És szép felesége van az Imrének?
__ Hát lehet az szép? Az olyan, akit

pénzért kell elvenni. Azért én az n^ét nem 
hit áztatom. Mert ami igaz — .gaz; sohase 
kérdezte: van nekem, vagy nincsen? Pedig ti- 
zenötezret kapok.

— Koronát? . , . . _
__ Forintot 1 Ámbár nem m.nd pénzbe, ha­

nem birtokban is. Ha én az Imrének az 
az Imrének megmontam volna, most is együtt 
élnénk.

._ Hát miért nem mondta?
— Nem akartam, hogy ő engem a pén­

zemért veoyen el... És különben most va­
sárnap úgyis meghalok. És pedig most egeszen 
biztosan. Meglesz a nagy vigasság, senki 
gondol semmit, senki sem gondol arra, hogy 
mi következik. Mlár a papának is megmondta . 

— És mit szól a papa?
— Semmit. A puska éppen a vállán volt, 

mert neki külön vadászterülete van. *Ne csi­
nálj bolodságokat! — mondta és a puska ép­
pen a vállán volt, el is ment mindjárt va­
dászni , . ,

_ És az Imre! Mit fog szólni, ha maga
meghal? ... ,,

— Annak Örülnék, ha nagyon fájná nek
a sz:ve. Mert azt megérdemelné.

— Meddig élt együtt az Imrével?
— Egy évig. Az úgy volt, hogy ő mára 

Kossuth I.ajos-ulcától fogva jött utánnam. Akkor 
én bementem egy cukrászdába, ö is bei tt. 
Csak mi ketten voltunk az üvegfalon túl. Én 
eperfagylaltot kértem, akkor ö is azt kért. Ak­
kor egymásra néztünk és ö azt mondta. 
Nagysád is az eperfagylaltot szereti? — lgen;
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hatott ki-be a víz és sér — milyen nagy 
élvezettel húzhatta fel a jó cipőket!...

Tegnap éjjel távirati megkeresést kapott a 
tíefcreczeni rendőrség a tasnád' csendőrségtől, 
melyben az állt, hogy Sajó György tasnédi 
színtársulatától egy Kubjnszky Viktor nevű szí­
nész ruhanemüek és cipők eltulajdonítása után 
megszökött és alighanem1 Debreczenberr tartóz­
kodik. Kérik feltalálás esetén a letartóztatását.

A rendőrség a távirat vétele után azon­
nal megindította a nyomozást és pedig siker­
rel, mert pár óra múlva sikerült nekik meg­
találni az illető színészt. Letartóztatták és be­
kísérték a rendőrségre, hol vallatóra fogták.

Jelenleg a debreczeni rendőrség fogházá­
ban van és talán még a mai nap folyamán 
visszakisérik a tasnádi csendorséghez.

A szappan
és a*

Írószer.
A szappan és az Írószer, bár igazán nem 

rokontárgyak, úgy kerülhetnek egymás mellé, 
ha a kultúráról beszélünk. Régi mérője a kul­
túrának a szappanfogyasztás. S aki ezt a té­
telt felállította, ha kissé merész is volt ta­
lán, de nem tévedett. Aki pedig1 az iríás-olva- 
srshoz köti a kultúrát, az talán ugyanolyan 
közel j-'r az igazsághoz, mint a másik.

Ezúttal azonban nem a kultúrában kerül 
egybe a szappan és a másik kulturamérönek 
eszköze, az Írószer, hanem a magyar ipar vé­
delme hozta őket egy kalap alá. A Magyar 
Védőegyesület foglalkozott ezekkel az ipar', 
terémkekkel s elhatározta, hogy úgy a ma­
gyar gyártmányú írószerek, mint a hajdan 
nagyhírű, de már mindjobban háttérbe szoruló 
magyar szappan érdekében agitéciót indít. Kü­
lönösen a magyar szappan felkarolásának esz­

méje érdekelni fogja a debreczeni «szappa­
nosokat» is, akik idestova telje:e.t kipusztulnak. 
Pedig világhírű volt hajtan a debreczeni szap­
pan. A magyar szappangyáitás helyzete na­
gyon sanyarú, s most újabb nagyszabású had­
járatot inditeti ellene az aussigi Schicht-gyár. 
Ez a nagy csehországi vállalat óriási konkur­
enciát jelent s mindennemű reklámjaival tönkre 
teszi a magyar szappangyártást. Minden sar­
kom vasúti várótermekben, hirdetőtáblákon, vá­
rosban és faluban egyformán ott van ennek 
a szappannak a reklámja.

több magyar szappangyárat vett át titok­
ban s azoknak az összeköttetéseit, kezdetben 
az idegen cégér mögé bújva megszerezte, az­
után kiaknázta. A magyar gyárak nem tudnak 
védekezni ellene. Most a Védőegyesület, me­
lyet a gyárak felkértek, agitációt indít a ma­
gyar szappan érdekében.

A Schicht-gyár erejének egyetlen titka a 
reklám, melyet 20 milliós tőke s az angol­
osztrák bank részvétele fedez.

A Védőegyesület másik ügye volt: a ma­
gyar Írószerek propagálása. Már régen folyik 
agitáció e tárgyban, de azért most is 23 mil­
lió megy ki egy évben tőlünk Ausztriába Író­
szerekért.

A tanulóifjúsághoz intézendő szózattal, a 
gyár gyártmányok és védjegyek ismertetésével 
és az agitáció szolgálatában álló diáknaptár 
terjesztésével igyekszik az egyesület segíteni 
ezen az állapoton.

Debreceni riportok.
Felsllt gavallér.

Modern és a legjobb

berendezések
rendelje meg

Földvári-»«
üzleti telefon 168 — gyári telefon 816.

Tanul* felvétetik.

Egy debreczeni nulláznál nagy vendégség 
volt a minap. Vacsora után a vendégek az 
előcsarnokban vették felöltőjüket és búcsúzni 
kezdtek. Csak az egyik gavallér állott tétován.

Az inas zavartan mondta neki:
— Nagyságos ur, nem értem, hcyyan tör­

ténhetett, de a felöltő elveszett, nem találom!
A háziasszony mentegetőzve szólott:
— Lehetetlen! No ilyesmi igazárt nem for­

dult még elő nálam!
A gavallér, aki hires arról, hogy tízszer 

oly gazdagnak szeret látszani, mint amilyen, 
előkelő mosolylyal válaszolta jó hangosan, hogy 
mindenki meghallhassa:

— Oh. semmi baj, kezét csókolom! Az 
egészben csak az a kellemetlen, hogy ebben a 
hónapban nem mehetek Pestre.

— Miért?
— No igen, mert az én ruháimat Pes­

ten szoktam megrendelni és oda szoktam utaz­
ni a szabómhoz, hogy mértéket vegyen rólam.

A háziasszony persze most •'már egészen 
vigasztalhatatlan volt:

— Ah, tehát pesti kabát volt! Milyen 
nagy kárt okoztunk önnek!

— Oh, szót sem érdemel! Mindössze 
száznyolcvan forint volt az egész!...

— Száznyolcvan forintos kabát!... Ezt so­
hasem bocsátom meg a cselédeimnek!

E pillanatban örvendezve szaladt be az 
udvarról egy cselédleány, egy felöltőt lobog­
tatva kezében harci jelnek:

— Megvan a kabát! Künn volt a tor­
nácon !

Az inas átvette f .megnézte a bélését és 
csalódottan mondta:

— Ez nem az i
De a gavallér vígan mondta:
— Ej, dehogy nem' Hát nem látja,hogy 

az én monogrammom van benne?
— Az ám 1 De tessék csak ezt a kis 

felírást nézni a gallérján!
A szabócég szokásos névjegyén ez állt: 

«Szedlák és Vámos Debreczen.»

ő is fizetett és elment. Az utcán hozzám1 jött 
de nagyon szépen viselkedett, bemutatkozott 
megmondta az igazi nevét. Azt is megmondta 
hogy technikus, de még nincs szigorlata. 
Nagysád irodába jár? — kérdezte az Imre.
— Nem, — mondtam én — házjleány va­
gyok. Tavaly végeztem a felső kereskedelm r, 
de nem megyek hivatalba. — De nem is hi­
szem, hogy ott a korcsmában jól érezze ma­
gát. Mikor a felesége a Rokonaimmal beszél­
getett, akkor ő odasugta nekem: — Hova 
mégy azután? — Semm" kiöze hozzá! — 
mondtam nek'. —- Menj a Király-utcáiba, egy 
negyed "óra múlva ott leszek. Várj a Király- 
színházban az előcsarnokban! — Szépen vá­
rom én magát! — mondtam neki.

— Hát csak igy magázta?
•— Csak nem fogom azután tegezni? ö 

is azt hiszi, hogy vasárnap meglesz az eskü­
vőm 1 Pedig hogy csalódik, mert öngyilkos le­
szek! Hogy hogyan, azt nem mondom meg sen­
kinek.

— Ne tegye ezt, Mária Lujza! Ezt nem 
szabad tennie.

— Hogy most nem mentenek meg, az 
bizonyos.

— A kis asszony — mondtam borzalom­
mal — úgy beszél erről, m'ntha egy ü) ka­
lapot akarna venn'.

— Mondja csak el — kérte a kartársam
— hogyan is történt eddig?

— Az úgy volt, hogy először megmérgez­
tem magam gyufával. De egynegyed óra múlva 
kii. osták a gyomromat. Akkor le akartam ug- 
ran la negyedik emeletről.

— Otthon, Kőbányán?
— Hiszen ott csak kétemeletes házunk van !

Bejöttem Pestre, a Csenget y-u teába, ott föl­
mentem egy házban a negyedik emeletre. Mär 
az egyik lábom künn is volt a rácson, egy 
szerre sötét lett minden, elszédültem, az ud­
varon a vice söpört, de azt csak egy pilla­
natig láttam, mert aztán semmit se láttam. 
Nem is tudom, hogyan jött oda: csak a v:ce 
fogta a nyakamat és akkor megint láttam, ott 
álltam a negyedik emeleten a folyosón. És ha 
a vice nem abban a peicben jön, akkor bi­
zony isten, még ha nem' is akartam volna le­
ugrani, lebuktam volna; na ott jól összetörtem 
volna magamat... A másik az áldozócsütörtö­
kön volt Nagyon sok nép járt az Erzsébet- 
hidon, nem is sikítottam1, csak föltettem az 
egyik lábam a vasdiszitésre és keresztül a 
korláton! Majdnem ráestem1 egy hajóra! És pe- 
dÉig fejjel lefelé buktam! Hallottam' is, aho­
gyan a nőkÉ visitoztak. Tudja: kell ahhoz va- 
lamÉi, hogy az ember ilyent megtudjon tenni! 
És bizony isten, talán el sem hiszik, de a víz­
ben úgy megütöttem a fejem, mintha tiszta 
kőre estem volna. Egyszerre fejjel lementem mé­
lyen, mert mindent jól megfigyeltem, akkor egy 
hullámmal föl, akkor megint le. Annyi vizet 
ittam, hogy már egész púpos voltam tőle, ak­
kor egyh ullámmal megint föl és egy másik­
kal előre. Akkor a blúzommal megakadtam egy 
hajóláncon! Az volt az én pechem! Ott lóg­
tam, csakhogy akkor már igazán nem tudtam 
semmiről. A hajam az mar akkor, ujjé, egészen 
kibomlott és a viz vitte, mint a zászlót... egy 
civil a vízbe ugrott, de ezt már csak irgy 
mesélték el, akkor jöttek csónakkal is, bev't- 
tek a Rókusba a mentők, öt napig feküdtem 
ott Ajjé, az én mamám, az, ha én egyszer 
eljövök hazulról, nem is engem vár haza, ha­

nem a mentőket. Az é n mamám, ha a 
mentőket látja, már sikít. Ha fiakkert hall a 
ház előtt megállni, akkor is sikít.

. Az- öreg pár visszajött, meglepetésül még 
két arnay karperecét vettek Mána Lujzának, akit 
aztán elvittek magukkal.

— Sajnálom, — mondta a kar társam — 
hogy mióta ismerem, már régebben nem for­
szíroztam ki egy randevút tőle.

— Hát nem látja, — szóltam, hogy ez 
a leány őrült!

— Nagyon intelligens, tanult leány, nagyon 
sokszor beszélgettem vele.

— De millió halál lakik benne!
Nagyszerű lenne: az ember magához 

ölelné ezt a leányt azzal a gondolattal, hogy 
a halált csókolja és harapja.

A vendéglős odajött hozzánk.
— Tésztát vagy sajtot? — kezdte. —Na­

gyon jó krémeslepényünk van.
— Ggy-e, őrült ez a szegény leány! — 

kérdeztem tőle. |
— Öt forint! — mondta ő és nevetett, 

mert tudta magáról, hogy ez illik, mert őneki 
vicces ember híre van.

Azóta sokat tűnődtem Mária Lujza pro­
blémáján. Milyen különös — gondoltam most 
is magamban — egy leány, aki él, de tulaj­
donképpen nem is él, mert azjélete csak egy 
megjelenési formája a halálnakf'mely folyton 
ki akarna törni belőle, de eddig még sikerte­
lenül, de egyszer aztán mégis otthagyja apró 
csontjait és fakó bőrét hidegen és összeomolva 
és a zavart, tompa, opálos szemeket meg­
fagyva és a rothadásnak odadobva...
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1912. november 20-án, szerdán, C) bérletben.
TENGEK ÉSZ KATÓ.

Operette 3 felvonásban.
Személyek:

Steinfeld lovag ellentengernagy — Szabó Gyula 
Vátzi Róbert tengerészkap’tény — Farkas Pál. 
Kopp Gyula sorhajóhadnagy — Szászhalrny Gy.
R adják Lajos sorhajó-zászlós — Falussy István 
Kádas Tamás, kormányos — Székely Gyula. 
Szepi, a Vácz: legénye — lYLáthé Gyula. 
Sághi, matróz — Kiss Imre.
Terriessy, báró — Solti Ernő.
Kató, a Kádas leánya — Borbély Lili.
Lujza, a kapitány felesége — M. Tordai E 
Tetéz, Temessy leánya — Aranyossy Anna. 
Berta, a főorvos felesége — Ligeti Vilma. 
Radvánuiné — Ardai Vilma.
Szobaleány — Vámos Gizella.
Barna — Szemző Emma.

Heti műsor:
Csütörtökön: Hoffmann meséi, operett. A)

bérlet. .
Pénteken: Brezeda ur, vígjáték. Újdonság.

B Jbérlet.
Szombaton; Sötét pont, bohózat. Újdon­

ság, G) bBrlet.
Vasárnap délután: Kis gróf, operett. Mér­

sékelt helyárakkal. Bérletszünet. — Este: Sö­
tét pont, bohózat, kis bérletben.
Barna — "Szemző Anna.

színházi hírek.
Brezeda ur holnap, csütörtökön kerül be­

mutatóra. A Magyar Színház állandó műsor- 
darabja volt, amíg Molnár Ferencz «Farkas»-a 
nem került színre. Az újdonságban Zilahy egy 
férjes Lipótvárosi uj nemes alakítással fogja a 
közönséget meglepni. Zilahyn kívül^Szabó Gy., 
Vajda Ilonka, Úti Gizella, Bérezi, özászhalmi, 
stb. jutottak kitűnő szerepekhez.

Hoffmann meséi vigopera csütörtökön ke­
rül szinre. A főszerepeket Zilahyné S. Vilma, 
Borbély Lili, Csanády Irma, Székely Gyula, M. 
Tordai Erzsi, Kassay Károly, Solti, Kemény La- 

- jós stb. játszák.
Vasárnap délután méisékelt helyárakkal a 

i «Kis gróf» kerül szinre. Főszereplők lesznek. 
; Zilahyné S. Vilma, Borbély Lili, Falussy, Csa­

nády Irma, M. Tordai Erzsi, Szabó Gyula, 
i Bérezi Ernő, Kassay Károly.

Sötét pont. Szombaton este kerül szinre a 
t iegkacagtatóbb bohózat-újdonság.

PIXAVON

A rendkívül jóleső érzés,
melyet a Pixavon hajmosás kelt, és 
az előnyös befolyás, amelyet a haj- 
növésre gyakorol ma már altalános 
ismert dolgok. Az a könnyűség, a 
melylyel a Pixavon a korpát és a 
piszkot a fejbőrön oldja, könnyen 
leöblíthető pompás habja, kellemes 
szaga nagyon megkönnyítik a szer 
használatát Nagyszerű halasa abban 
nyilvánul, hogy meggátolja az élős­
ködők okozta hajhullást.

Egy üveg két és fél koronába 
kerül és hetenként egyszeri használat 
mellett hónapokig tart.

Hm térnek vissza a régi jó idők.
A szegénység, ez a rémséges valami vette 

birtokába a világot Mintha valamely dicsősé­
ges csata nyomán kezdte volna meg uralmát, 
oly fölénynyel, az önhittségnek olyan merész 
tudatával fészkelte be magát közibénk és tart 
lenyűgözve mindannyiónkat. Hiábavaló minden 
kétségbeesett erőlködésünk, a szegénység vas- 
marokkal szorítja a torkunkat. Pang minden.
Az ipar, a kereskedelem kétség-beesett vergő­
déssel küzd a mindennapi betevő falatért, a 

liateiner ellen a garasoskodás terére lépett, hogy 
a rettentő drágaság nyomasztó hatásai végképen 
el ne veszítsék. És mindez miért? Nem tudná 
ezt senki megfejteni. Nekünk csak az ^adatott 
meg, hogy a szegénységet szenvedjük, de be­
pillantani nem tudunk abba a boszorkánykony­
hába, ahol ezt a borzalmas betegséget főzik.

És még csak kilátásunk sincs arra, hogy 
rövidesen a jólét köszöntsön ránk. A régi jó 
ic őket, amikor még pezsgős mulatságokra is tel­
lett, an ikor a mindennapi robotban kifáradt 
testünket egy kis vigassággal üdíthettük fel. 
mintha sötét, átláthatatlan fátyol takarná el sze­

lnünk elől. Csak a visszaemlékezés a miénk.
A képzelet szárnyain idézhetjük csak vissza 
ezeket az időket, de a valóságban oly mesz- 
sze távolodtunk tőle, hogy talán soha el sem 
érhetjük többé.

De hát kinek van kedve az ilyen vissza­
emlékezésekre? A seb, amit a szegénység iit 
rajtunk, oly égetően fáj, hogy azt még az 
elmúlt jobb idők visszaiédézésével fokozni — 
eoyenlő volna az önkinzással. A harakiri nem 
lehet olyan fájdalmas, mint az jlyen vissza­
emlékezések, mert mig az előbbi csak testi 
fájdalmakat okoz, az utóbbi a lelket kínozza 
és üt rajta oly mélységes sebet, mely hosszú 
időkig bénítja meg az idegrendszerünket.

A megadás, a mindenbe való beletörődés 
az egyetlen orvossága ennek a most pusztító 
kegyetlen betegségnek. Tűrni kell a fájdalma­
kat, amiket vág rajtunk és szembe kellnézn 
bátran a megpróbáltatásokkal, amik még vár­
nak ránk. Mert hogy még súlyos megpróbálta­
tásokban lesz részünk, hogy azt a kevés ha­
rapás kenyeret is, ami most még jut nekünk, 
felére fogja apasztani a szegénység, arra el 
lehetünk készülve. Mert hát plörőzös kalapok­
nak, szieszkin bundáknak, prémes boáknak kell 
lenniük. Ezt megköveteli asszonyainktól a tár­
sadalmi berendezkedésünk. És mert valamiből 
lesak fedezni kell ezeket a szegénység palás- 
tolására szükséges szemfény vesz lő divatcikke­
ket, — majd a kenyeret fogjuk megfelezni.
É És ez lesz aztán az igazi szegénység: a 
lelki szegénység.

A ref. egyházkerület gyűlése. A ref
egyházkerület ma folytatta ülését, amelynek leg­
érdekesebb tárgya a ref. theologian újonnan 

Iszeivezett VI. tanszék és a főgimnáziumban 
I megüresedett latin-magyar tanári állás betöl- 
Itése volt. A theologóián a belmissziói tanfo- 
llyam vezetésére Kiss Ferencz püspökladányi es- 
I peres, Vargha Jenő ref. lelkész és Kádár 
Géza a zilah' ref. egyház lelkésze pályá.z- 

Itak. Beérkezett összesen 16 szavazat. Ebből 
8 az első helyen jelölt Kiss Feienczre esett, 
a másik 8 pedig üres volt. így az egyház- 
kerület Kiss Ferenczet megválasztott akad. fa­

lnának jelentette ki. A gimnáziumi latin—

magyar szakos tanári állásra 2 pályázó volt-. 
U. " Szabó Gyula és Gulyás József segédtaná- 
rok. A választás U. Szabó Gyulára esett, akit 
8 szavazattal rendes tanárnak választottak meg 
a 7 szavazatot kapott Gulyással szemben. A 
programul egyéb részét a különböző egyház­
megyék feliratainak, segélykéréseinek s a fő­
iskola háztartására, alapítványi ügyeire vonat­
kozó kérdéseknek az elintézése töltötte ki. A 
tar áeskozást folytatják.

__ Csütörtöki [elolvasó est. Az első est
foluó hó 21-én, délután 5 órakor kezdődik a 
lóm kath főgimnázium diszteimében. Ennek 
műsora a következő:!. Meiser: Óh nézz le 
önből Énekli a Svetits-intézet tanitonokepzo- 
iérifek" énekkara. 2. Megnyitó beszédet mond 
Lóky Béla dr„ a rendező bizottság elnöke. 3 
Beriot: «Phantasia» 100-ik mű. Hegedűn ját- 
sza Pczorszky Béla, zongorán kiséri Jan a Kál­
mán dr 4. <-A költő.» Irta és telolvassa Schveig
hoher János dr. 5. Brahms: «Magyar táncok.» 
Zongorán négykézre előadják Sinka Ilona cs 

' Papier Irma 6. Apróságok. Szavalat. Elő­
adja Vajda Ilonka. 7. a) Zerkovitz: Pipacsos 
mezőn, b) Kurutz: Ha meghalok es Csak 
azért szeretnék Énekli Pávay Boriska. _on- 
q-.rzn kiséri Jaszenovits István dr. 8. Kiss 

[Béla és zenekara zeneszáma. A gazdag é^ei- 
dekes n üsoru estre jegyek válthatók Antalt y 
József könyvkereskedésében, Szent Anna-u. ló. 
Jegyek ára 1 korona, 80, 60 és 40 filler.

_ fl Debreczeni Köztársasági Párt szer­
vező bizottsága kedden zártkörű . értekezletet 
tartott az Angol Királynő fehérteiméhen, ame­
lyet még a rendőrhatóságnak is bejelentettek, 
hol azt tudomásul is vették. Csaknem két­
százan vettek részt ezen az értekezleten a 
debreteeni republikánusok, amely fényes bizony- - 
sága a debreczeni polgárság lángoló hazasze­
retetének, s amely polgárság megmutatta, hogy 
méltó a múltra, 1849. április 14-ikére. Jánosi 
Zoltán gyönyöi ü szárnyalásu beszédét szent 
áhítattal szívták magukba a megjelentek és 
zúgó tetszéssel honorálták s a beszéd után 
periekig ünnepelték. Az ezután következett fel- 
szöla'ások fényesen igazolták azt, hogy Jánosi 
tulajdonképpen a megjelentek mindenikének tu­
lajdon érzését öntötte szavakba. A beszédek 
után megválasztott az értekezlet egy 14 tagú 
bizottságot az alakuló gyűlés előkészítésére, a 
melynek tagjai lettek: Jánosi Zoltán, Zíh 
Géza, Kövér Gyula, Pethő József, Ménes Mi­
hály, Király József, dr. Bacsó Dezső, dr. Ki­
rály Péter, Barcza Andoi, Stégmüller Árpád, 
Harsányt Imre, Patay József, Knöpfler Miksa 
(Nyilastelep), P. Nagy Lajos. Az értekezletnek 
9 órau tán lett vége, mikor a belépési nyi­
latkozatokat Írták alá. A hívek eloszlottak, de 
többen ott maradtak még a késő éjjeli órák­
ban is.

— Műhely! gyakorlati lanfolyam. A deb- 
.reczen. m. kir. állami fémipari szakiskolán no- 
jventer hó 25-én esti mühelyi tanfolyam veszi 
kezdetét, melyen a kovács, lakatos, géplakatos 
[mesterségek különféle minta-meneteit lehet el­
sajátítani. Elkészítési tárgyat mindenki szaba- 
jden választhat, a készített tárgyak az illetők 
tulajdonát képezik, csupán az elhasznált anyag 
értékét kell megfizetnie. A tanítás ingyenes 
A felvehető munkások száma korlátolt. Jelent­
kezni lehet az intézet mühelyfőnökénél, ki 
készséggel szolgál felvilágosítással.

Okvetlen hallgasa meg ! A Nem- 
Izeti lávéházban, a vasúti állomással szem­
ben, külföldön sikert aratott Matyók Péter 
tamburiczn zenekara hat magyar énekes és 

I tánezosnő közreműködése mellett ma és 
tündén este hangversenyezik. Belépti dij nincs.

— A debreczeni vendéglősök, kávésok ipar- 
társulata csütörlökön délután fél négy órakor 
a Diéher-sörcsarnok virágtermében ülést tart. 
A fontos tárgyakra tekintettel pontos megjele- 

'nést kér Márkus Jenő elnök.
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— Védekezés a kolera ellen. Napról-napra 
borzalmasabb hírek érkeznek azokról a járvá­
nyokról, melyek a török harcmezőkön küzdő 
ellenfelek közé ékelődtek. Kolei a, pestis, és 
himlő pusztítja a sebesülteket és tizedeli az 
épenmaradcttakat mindkét táborban, úgy hogy 
maholnap egyetlen ragályos nagy temető lesz 
Konstantinápoly környéke. A magyar orvosok 
közt ez a körülmény nagy aggodalmat kelt, 
mert kelet felől minden ut Magyarországon 
vezet keresztül és igy a hadviselő államok 
után mi lehetünk elsőnek elkészülve, hogy meg­
kapjuk a járványokat. Orvosi körökben arról 
a tervről beszélnek, hogy diplomáciai utón fel 
kell szólítani a hadviselő feeket a csatatéren 
heverő holttestek haladéktalan elégetésére, mert 
csak igy lehet elhárítani az egész Európát fe­
nyegető járvány veszedelmet. Egyébként meg­
nyugtatással közölhetjük a belügyminisztérium 
közegészségügyi osztályának azt a felvilágosí­
tását, hogy a törökországi kolera beuhrco- 
lása ellen már a múlt héten megtörtént min­
den előzetes intézkedés. Tekintve, hogy Kon­
stantinápolyból ezidőszerint csak a Fekete ten- 
geieniá, t, a konstanza-fcukaresti román vas­
útvonalon lehet Európába jutni, az egészség- 
ügyi hatóságoknak aitánylhg könnyű dolguk van 
Koristanzában nemzetközi intézkedés állja ut 
ját a járvány terjedésének, a magyar-román 
határon pedig szintén életbe léptették a szoká­
sos rendszabályokat.

— Halálozások. Ma délelőtt a következő 
haláleseteket jelentették be az anyakönyvi hi­
vatalnak : Kovács József ref. 17 hónapos, özv 
Kovács láncsné gkath. 37 éves.

— • Háziorvoss'ágok könyve» cim alatt igen 
fontos és hasznos mű jelenik meg közelebb 
4 füzeikében. Tartalmaz mintegy négyszáz or­
vosságot több mint kétszáz baj ellen. Nélkü­
lözhetetlen minden családnál, fölötte szükséges 
kiváltkép oly helyen, ahol nincs orvos kéz 
né!. Bolti ára 1 K. Megrendelhető mármost 
az «Aster» kiadóhivatalában: Budapesten, III., 
Nád-utca 1. szám alatt.

— Ä Magyar Királg-kávéhézban esténkön 
egy kitűnő hölgy-zenekar működik Fehérváry 
Margit személyes vezetése alatt. A zenekar 
egyik kiváló tagja Puskás Ottilia cimbalom-szó 
egyik kiváló tagja Puskás Ottilia cimbalom-szó­
lista. Szives pártfogást kér: Husserl "Károly 
karmester és a Magyar Király tulajdonosa.

Szerbia meghátrál
Budapestről jelentik: Pasics válasza, ame­

lyet Ugrón belgrádi követünknek kellett 48 órán 
belül adnia, most érkezett meg Budapestre. A 
válasz megnyugtató. A Monarchia képviselőinek 
báritódása r.em esett és Szerbia rajta lesz, 
:ogy az esetleges sértéseket megtorolja.

Interpelláció a delegációban.
Budapestről jelentik: A delegáció mai ülé­

sén Nagy Ferencz interpellált a szerb konflik­
tus ügyében. Wükkenburg mark felelt az in­
tet peliscióra és a delegáció tudomására hozta 
Szerbia megnyugtató válaszát.

Mozgósítás.
Budapestről jelentik: A felvidéki és a 

csehe zredeket hadilétszámra emelik. A mozgó­
sítás oka az Oroszország határán történő moz­
gósítás.

A független Albánia.
Bécstől jelentik: Tizennégy albán vezér és 

törzsfőnök gyűlt össze Durazzóban, ahol pro­
li lamé lni fogják Albánia függetlenségét.

Katasztrófáid bolgár vereség.
Konstantinápolyból jelentik: A belgátokcsa- 

taldzsa: veresége katasztrofális jelentőségű. A 
bolgárok most már maguk ajánlanak békét a 
Portának. A Porta el van tökélve a háborúi 
kerömszakadtáig folytatni.

A hármas szövetség demarche.
Bécsbőt jelentik: A hármas szövetség kö- 

jvetei holnap demarchot intéznek Pasics mi­
niszterelnökhöz, amelyben erélyesen rendreuta- 
sitjsk Szerbiát és a Monarchia iránt itiszte- 

jletre hívják fel.

Kolera Belgrádban.
Belgrádból jelentik: A s*hga rém meg­

jelent Belgrádban kiütött a kolera. Több kő­
iét amegbetegedés töitént.

Törökország
élet-halál harca.

Kuropatkin a bolgár hanseregben.
Szentpétervárról jelentik: Kuropatkin orosz 

hadvezér átveszi a bolgár hadsereg föve- 

I zényletét.

A csataldzsai török győzelem.
Szivszorongva lestük a híreket. Hat és fél 

évtizeddel ezelőtt, amikor mi vívtuk meg élet- 
halál haltunkat évszázados ellenségünkkel: az 
oszti Bkokkal, az erdélyi sereg parancsnoka, a 
magyarba ojtott lengyel, a későbbi török pasa: 
Bem apó mondta a piskii hídnál: Wenn di 
Biücke verloren, Siebenbürgen verloren. Ugyan 
ez volt most a helyzet Csataldzsánál. Ha Csa- 
taldzsa elvész, elvész Konstantinápoly s vele 
együtt az európai Törökország. Mi, magyarok, 
türkofilek vagyunk, mert a tötök nemzet iránt 
táplált szimpátiánkon kívül egyenesen érde­
künkbe vág, hogy a balkáni szláv tengerbe 
egy nem szláv ország ékelődjönbe, amely a 
szláv áramlatot valamiképpen ellensúlyozni 
tudja Ezért kísértük aggódó figyelemmel a tö­
rök háború minden egyes mozzanatát s őszinte 
volt a részvétünk s nagy a bánatunk és saj­
nálkozásunk, amidőn a török fegyverek bal- 
szerencséjéről jött a hir. Kirkilissze, Liile Bur- 
gész, Cscrlu szomorú jelentőségű hely mi előt­
tünk is. A török sereg veresége fájdalmas ér­
zéseket váltott ki belőlünk s a folytonos ka­
tasztrófák már-már megsemmisítették a lelkünk 
mélyén szunnyad óreménységet, amely a visz- 
szavonuló sereg uj védelmi vonalában kiví­
vandó győzelemre vonatkozott. A remény gy ön­
ge volt s nem igen hittünk a megvalósulásá­
ban. A csataldzsai harctérről érkező első hí­
rek kedvezőtlenek voltak. A bolgár távirati ügy­
nökségek kellő nóbeszédüséggel kürtőitek világ­
gá hogy Csataldzsánál a bolgárok jelentős 
előnyöketé rtek el.

A török sereg végromlásáiól áradozó bolgár 
derítések egyszerre elhallgattak; megtörtént a 

hihetetlen; Csataldzsánál a félhold halálos csa­
pást mért a bolgárokra. Törökország végső ka­
tasztrófája nem fog bekövetkezni. Pedig már 
két hét óta álmodozott Törökország feldarabo­
lásáról a szemforgató, statuskvót hirdető dip­
lomácia. Az óvatos diplomaták azonban ez egy­
szer rosszul számítottak. A hadiszerencse meg­
változott. Törökország még a porig alázhatja 
meg az apró, elbizakodott szláv vérebecskéket.

Saját tudósítónktól.

Vilmos császár mellettünk.
Berlinből táviratozzak: Németország végié 

erélyes lépésre határozta el mag,át. Vilmos ne­
met császár kijelentette, hogy nem tűri azt,] 
hogy Németország szövetséges társát, a Mo­
narchiát sértegessék. Rendet kell teremteni végre 
a Balkánon és ennek a rendnek a hármas szö­
vetség akaratán kell nyugodnia.

Oroszország mozgósít.
Berlinből jelentik' Az oiosz hadtesteket 

Galicia határán hadilétszámra emelik. Vnl > 
szinti, hegy ennek a következménye Vilmos 
császár eiélyes állásfoglalása a Monarchia 
mellett.

Minden
háziasszony

érdekében!

Csak oly ládikák és csomagok, 
melyek a kávédaráló védjeggyel 
vannak ellátva, tartalmazzák a túl­
szárnyalhatván és régóta bevált 

„Valódi“ : FRANCK :-ot, a honi gyárból 
KASSÁRÓL. Azért nagyon aján­

latos gondos figyelem a bevásárlásnál!
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Regény.
Ezt tudta, mert hisz ott a hírlap, mel­

lyen tisztán olvashatólag @11: XVI. évfoyam. — 
3386. szám. — Péntek, október 13.»

A tábornok erre gondolkozóba esett Azon 
töprenkedett, vájjon megtarthatja-e Miskát, ha 
az esetleg egy havonkinti második mámort 
akarna rendszeresíteni. A dolog kényes termé­
szetű volt; mert Miska nem volt az az ember, 
a ki, ha egy rendszeit életbe léptetett, jattól 
egyhamar ellátott volna „Meg kel fontolnom 
a dolgot“, gondoiá magába a tábornok, készü­
leteket téve szokott sétájához, miközben szak- 
gatott szavakbaan adott kifejezést a miatt való 
boszuságnak, hoey készületeiben nélkülöznie 
kell Miska segítségét.

Mikor aztán útra készen szobája ajtaját 
kinyitá, a lákáshos vezető lépcső legfelső fokán 
nem csekély meglepetésére egy jól bepólyázott 
csecsemőt látott feküdni.

A tábornok urcsak elképedt. Egy csecsemő 1 
és az ő ajtaja előtt. Lehajolt, hogy a kis világ­
polgár arcát szemügyre vegye; olyan kerek, 
piros pofácskája volt, akár a legszebb alma. 
Egész öröm volt nézni, és Benda Kilián nem 
nem is fosztotta meg magát az örömtől, hanem 
nézettsajátszerü vendégéje, gondolatokba merül­
ve, hoszau. Majd óvatosan fölemelte azt a kis 
emberkét a lépcsőről, bevitte egyszerűen há ó- 
szobájába és — alkalmasabb hely hrján oda 
fektette mosdóasztalára. Akkor aztán elkezdett 
gondolkozni, hogy már most tulajnonképen 
mitévő legyen.

Az ilyféle apróság nem nagyon illett az 
ő existentiájába, melyet még meg kell ismer­

tetnünk, hogy rövid történetünk további folya­
mata megérth-tő legyen.

Azon körülményből, hogy a tábornok 
inasát brevi manu elitélte és a porkolábhoz 
küldte, az olvasó azt következtetné, hogy 
ho3y tövténetü' k színhelye kaszárnya. Pedig 
nem úgy van. Benda Kilián nem csak hogy 
kaszárnyát an uem lakott, hanem már több 
egy événél, hogy a tényleges szolgálatból is 
kilépett.

Mint húsz éves hadnagy kezdte meg 
katonai pályafutását, melyen további húsz 
év alatt tábornoki rangot vívott ki magának. 
Szolgálati idejének legnagyobb része hábo­
rúskodás közben folyván le, jelentékenyen 
többe számíttatott, mint a mennyit tulajdonkép 
kitett Miskát már hadnagy korában magához 
vette és ez „legénye“ maradt mind máig, 
Szolgálatát a fent leirt fényes pályafutás után 
élete legszebb korában nem hagyta volna 
el, ha az utolsó idők eseményei nem kény­
szerítik reá. Különösen két kellematien eset 
bírta rá, hogy a hadseregtől oly korán meg­
váljon.

Ez e- 
tér volt. 
dandárja

Értesítési

etek egyikének színhelye a harcz- 
Midőn egy heves ütközet napján 
a nap fáradalmi és veszélye után 

főzéshez akart fogni, kitűnt, hogy hiányzanak 
az é elmiszerek. Felsőbb helyről jövő parancs 
folytán ugyanis a hadsereg két részre oszlott; 
miközben tévedésből megtörtént, hogy az 
egyik dandár magával vitte az összes élelmi­
szereket, a másik pedig az összes lőszereket. 
Ennek következménye első sorban az volt, 
hogy mig az egyik rész majd a saját zsír­
jába fűlt, de csak egy golyója sem volt, hogy 
magát védelmezhess; addig a másik a leg­
rettenetesebb módon el volt látva lőszerekkel, 
de egyszersmind ki volt téve a veszélynek, 
hogy éhen veszszen. Benda Kilián tábornok 
urat, mikor a dolgok állása tudomására

Folytatjuk.

Az alulírottnál kapható Dvorzsák János 
pápai praelátus „Idézetek tára“ ez. közel 1000 
szerzőtől 4154 idézetet tartalmazó hírneves 
örökbecsű munkája. Szemelvények a hazai és 
külföldi modern clasikai az egyház és világ- 
irodalomból, gyöngyök a szent Atyák müvei­
ből vallás-erkölcsi vezéreszmék kitűnő férfiak 
irataiból, közmondások a magyar népéletből, 
kalászok a szépirodalom mezejéről képezik 
foglalatát.

A közel 500 oldalra terjedő vaskos müvet 
mig a csekély készlet tart, egész vászon disz- 
kötésben leszállított áron 4 koronáért küldeni 
kész vagyok.

Kecskemét, 1912 okt. hó 30.
Kontz János

II. kér. Mária-város Cserép-u. 15. 
Jegyzet: Szétküldés csakis |postautánvétellel.

üendégö bérlet. I
Bikszád gyógyfürdőben az úgynevezett I

A szerkesztésért felelős líoith György.

„Kisvendéglő“
az ottan egész éven át gyakorolható

italmérósi joggal
egymás után

főbb évre kiadó.
Pályázhatnak e szakmában gya­
korlott, de különösen jó magyar 
konyhát tartó vendéglősök. :-. 

Feltételek megtudhatók:
Blkizád gyógyftrdő igazgatóságánál.

B ....... ------------ ■

1
Kászit a

legrövidebb idő 
alatt és legju- 
tányosabb ár­
ban mindenféle
nyomtatványt.
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Alapitta tott 1901-ben.

Horovitz Zsigmond
két aaedögép és villamos erőre berendezett

könyv- és münyomdája
DEBRECZEN, Darabos-u. 7.
Telefon 412. Telefon 41*.

„Hl DEBRECZEN“
■ politikai napilap kiadóhivatala. —

Telefon inrerurban 412.

1

■

--------------■

■■■ -----

NÉVJEGYEK, 
Eljegyzési, 

Esketési és Báli 
msgkivók 

elismert leg- 
jatányosabb 

árbar.

iwxsoiib;
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o/ermpallax
flasas Hina-bor.

Kitüntetve 1906. évi bécsi Hyegenikus ki­
állításon.

Ai állami díjjal, oklevéllel és aranyéremmel.
Erősltő-szer gyengélkedők lábadozók és 
vérszegény betegeknek. Étvágygerjesztő ideg- 

erősitő és vérjavitószer.
TOOO-nél több orvosi ajánlat. 

Kiváló Íz.
J. SERRAVALLÓ cs. kir. udvari szállító

Trleszt-Barkola.
Kapható a gyógyszertárakban V* L. üvegek­
ben 2-00 Korona 1 L. üvegekben 480 K.

VJ DEBBECZEN

Legtartósabb

húzott drótszálas lámpa.
Magyar

SIEMENS - SCHÜCKERT - MÜVEK 
Budapest, VI., Teréz körút 36.

Számtalanszor bevált i
mmm

I^S^őAVAimjvi?
MirhMMkBii és 

MlyaiHnrtail 
gOMéfcHfwét

A debreczeni izr szent egylet 
(Chevra Kadisa) elöljárósága mé y 
fájdalommal jelenti, hogy az egylet 
érdemes tagja

hartsteih PÉTER
ur életének 81-ik évében 1912 
nov. hó 19-én jobblétre szenderült. 
A megboldogult hűit tetemei 1912 
november hó 21-én délelőtt /t 
órakor fognak a Szechenyi-utua 
7. sz. gyászházból az izr. temető 
örök nyugalomra kisértetni, mely
kísérethez való csatlakozásra az egyleti
tagok tisztelettel felkéretnek. 

Debreczen, 1912 nov. hó 20-án.
Az izr. szent egylet elöljárósága-

övö tvi gipszszükságl€t.
legjobb minőségben és leg­
előnyösebben fedezhető a

artelen kívül álló

Erdélyi gipszmüveiből

Központi iroda :
Budapest VI., Dandár-utca 23.

Srangu hölgyek legkedvencebb szÉplfömre
a FŐLDES-féle

MARSI T-C RÉME
Ezen kiváló arckenöcsöt az egész világon sok 
millió úrhölgy használja, mert a legújabb tu­
dományos buvárlatok alapján készült arc- 
créme és mert hírneves vegyészek állítása 
szerint ez a legjobb és teljesen ártalmatlan 
are-szépitő és finomító. A Margit-crémet a 
bőr azonnal felveszi, miért is rögtön beáll 
a hatás mely valóban meglepő, győri és 
biitos A bőr teljesen átalakul tőle és az 
üde, telt, bársoiiysima s rózsásfehér lesz. 
Bár nap alatt eltűnnek ráncok, redők szép 
lók, maifoltok és mindennemű kiütések. A 
Földes-féle largit-oréme nemcsak szépíti az 
arcot, hanem ápolja és megóvja az időjárás, 
a nap és szél minden befolyása ellen. Után­
zatoktól és hamisítványoktól óvakodjunk I 
Kapható az egész világon. Tégelye 1 és 2 kor 
Bargit-szappan 70 fii. Bargit-pnder 1 K. 20 f. 

Készíti és postán küldi:
FÖLDES KELEMEN gyógyszerész, ARAD
KAPHATÓI Debrecenben Báláié ődö c , Gróes % 
Perene, Jóm és Jéna (bog,, Mihalovics Jenó, Maotbner 
Alfréd, Mu/aköay LiaKó, Tóth Bé - H-Ssobosjilón 
Barbee Zsigmond H.-Bösaörményben Bbesey Gábor 

gvégylárakban.

LBQQlczóbb ii t-Toch^l itn leoiobb hatású -TT db IldJLU

NEl sí
Lö

cu km Óz ott I 
ma •hajtó j LABDACSAI

(Neustem Emébet-piiulái)
félti lm ülj. minden tekintetben a hasonló készítménye-
kei. Fenti szer mentes minden káros alkatra* 
161, a le.'lobb slke-rel használják *
bántál main 11, könnyű székletet szerest egy raitisetlW 

pyógy aer sem ástalmatlannbb ás Alkalmasabb a

legyőzéseié, mint a legtöbb betegség okosójára. Guk 
roiott volta »nett, a gyermeket 1» sniveenn vassik. 
Egy doboz 16 pilule tartalomnál 30 füUér. *MY 
tekercs 8 doqoneal tehát 1ZO pilulnval 2 korona. A 
pénz előre küldése mellett bármentve.

A__ r _ ■ Utánzattól ovaksdjunk
UV38 1 Heueteln fTUOp
hashelfó pllulÁH“ «••••* '
Ceák akkor valódi, ha mindert dohoson 
a tőrv. bejegyséa Satut Lipót védjeCT 
a Pihllip Neuatein gyógynneráez aláír*, 
eal fekete vörös nyomásban olvaAaáó 
A kereek, törvény ti lel védett eo»mar­

jainkon végünknek rajta tel lennie.

Ncustiln POlöp győgysiirtín, 
Sz - Lipóthoz Bien, Flonbingosn B.

Kapható Dcbreczvnben : Tóth Béla, Miha 
lovits J., Muraközy László, Aranyi J. gyógy 
szerészeknél

M O LL- FELE
IzaEl DLI-TZ-PORJN

C;«k akkor valódiak, ha mindegyik dobot 
Moll A. védjegyét éa aláírását tünteti fel.

A »toll A.-léle SE1DL1TZ-POROK tartó« «ógykatása 
a legniakassabb GYOMOR- éa ALI EST-BANTALtáAK, 

omorkév, rőgzőtt SZÉKREKEDÉS, májbántalom, 
VÉRTOLULÁS, aranyér ée a legtülönbösíhb KOI 
BETEGSÉGEK ellen, e jeles háiieaernet évtissdsk óta 

mindig nagyobb ell#fjsdé»l ■■•resti.

Ára egy lepecsételt doboznak 2 korona. 
Hamisítások törvényileg fenyittetnek.

L-Fi LEM O

Csak akkor valódi,
ka mindegyik üveg Mo)§
A. védjegyét tünteti fel é 
a Mell-fíle » óiborss a•* 
nevezetesen, minta fájdalom' 
ezillapitó bsdöresöléaisse1' 
közrvány, esuz áe « meg­
hűlés egyéb következményei 
nél legismertebb népeer.

Egy ónozott eredeti üveg ára 1 korona.
ftjoll-fele gpraie^nűppan.

I.egtinsmabb, egészen uj eeéleser es érint kásáikét 
gyermek- ée nói szappan, • bír gyökér* gondozásért 
ée ápolásArs egy gyermekek, mist felnőttek eaámára
Egy darab ára 40 fill, üt darabé 1 kor. 80 fill
Mipiien darab gy arra ak-ama p pan MoU 

jegyevei ven ellátva- 
Fo-a—átktSdea :

MOLL Ä. ifáyy
es. éa kir. udv. a sáli. által Béce, I. Tuchlaube« 9
Vidéki ■eyrendsléee* szpoata posta-stáavát 
telje«ltemek. A raktárakban teaék katdrosot 
aláérAaávaJ ás védjegy ível ellátott káesitmányeket

A.-

svát mellet* 
tkea Moll Al 
ínyeket káré®

TiszHf'sd csak

Globus
„óbb fiiylisztifászére j

Kart(l<o kívül. 
MEZŐ ÁRMIN

épületfa, deszka és ;cserépkereskedése
I

Weeeeléyífi-’-ér 8. na. elatt
(Bevla-gőzmalom mellett.)

! Karteien kívül, tehát oleeó árak.
I Mindenkinek saját érdeke, hogy eiflkáégletót

t nállam szerem be.

seasiia«rir—
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Apró hirdetések.
Levélbólyegekben is lehet az apró 

hirdetések árát mellékelni. A ki- 
adóhivatal fönntartja magának a 
szövegváltoztatási jogot oly hir­
detésekkel szemben, melyek meg­
jelenését kizárja a hirdetés tar­
talma, értelme. — Tudakozódá­
sokra készséggel adunk felvilá­
gosítást, ha a válaszra szükséges 
levélbélyeget mellékelik. Minden 
hirdetésre ingyen ad fölvilágosi- 
tást a kiadóhivatal s hirdetéseket 
kívánatra díjtalanul szerkeszt.

Szőlősgazdák
es

szöIőtÉpitőli figyelmébe!

HA NINCS PÉNZE és szüksége 
van vászon, asztalterítő, szövet 
és csipke-függöny, futó és nagy 
szőnyegre. Paplan és flanel ta­
karók, férfi és női felöltők, kész 
férfi-, fiú öltönyre vagy tükör, 
kép és bútor, a mai naptól fog­
va oly olcsón lesz el dva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hogy 
ecy próbabevásárlást eszközöl­
jön. Tisztelettel Kaiser Salamon. 
Telefon 685.

Kályha-tálcák tüzszerszámok, 
sztnesvedrek legszebb kivitelben 
olcsón Tóth Józsefnél a Mar*it- 
fürdővel szemben. Telefon : 773'

OLCSÓ és jó órák, ékszerek leg­
olcsóbban szerezhetők be Qas- 
parik Ádára órás és ékszerész­
nél Debieeen, Hunyadiutca 12. 
Ugyanott órajavitésok legoicsób 
ban eízkőzöltetnek.

Aki szőlőjét újra akarja te­
lepíteni,

Aki szőlőoltványt akar ren 
delni.

AKI gyümölcsfát, rózsafát 
óhajt ültetni —

kérjen oktató diszárjegy- 
zéket az alábbi címtől:

Transylvania
SzőlőteSepitő vállalat

Maros-Vásárhely,
Dr. Oecse Dániel-utca 39. szám.

Amerikai Parii Aruház
Hatvan-utca 20.

Legolcsóbb bevásárlási forrás
Egy vidéki banknál elzálogosított áru­
kat 50°/o-al a beszerzési áron alul 
vettem m g és árakat alábbi olcsó 
áron ajánlom a n.é. vevő közönségnek, 
Finom zefir férfi ingek K 2.50 tői
Finom fehér „ „ „ 2 „
Férfi gallérok .... »—.18 „

„ sapkák ...» - -50 „ 
Fiú és leány szalmakalapok,,—.30 „ 
Finom női batist és zefir

blousok...................... 2.— „
Finom női selyem blousok „ 3.— „ 
Férfi nadrágtartók . . „—.50 „
Kész pongyvlák minden

kivitelben ...» 4.39 „
2 méter szerb vászon . „ - 22 „

Selyem sálak minden elfogadható

árért.
Tisztelettel Löwcnbeim Albert

Ideg-
gyenge

férfiak»
Az elgyengült erő azonnali vissza- 
szerzésére legmegbízhatóbbak az

evacrt-tabletták,
melyeknek káros következményük 
nincs, próbadoboz K. 4.40 Vs doboz 
K. 10.50, 1 egész doboz K. 18.20. 
Utánvét mellett vagy a pénz előre 
való beküldése ellenében küldi 

Polgár Synla gyógyszertár 
PoESoyn, 11. Frigyes főhemeg-ut 20

<íütiT>ai)$? Testvérek 

köszénbányái 
Budapest, V., Béla utca 6. szám.

Elsőrendű porosz darab-, kocka- és
diószén szoba- és konyhafütésre. 

Ostraa-dombrau, darab-, kocka-, dió- 
és aknaszén gép- és kazánfütési 
célokra.

Osirau mosott finom és durvaszerü 
kovácsszén.

Brenkovai S ón ipari célokra, saját 
gőzösünkkel szállítva.

Ostran-dombraui pirsáén öntöde és 
szivógáz célokra.

Ostrauí kőszén Arikéit 3 kilogram­
mos darabokban, lokomobil és 
stabil gépek fütiséhez, minden 
vasút és hajóállomásra szállítva.

Elsőrendű porosz „Király“-bányai
1, 3 és 6 kilogrammos brikett,
kályhafűtésre kiválóan alkalmas.

H1DVÉGER ÄNTÄL Foglalkoxik
bank és ▼áltótlzlete

Oebrecxen, Deák Ferenez-u. 18. sz.
TELEFON 416. szám. bankügyletekkel

Ludeser Janos
■SaWBMNBMt 1 női, pipere csipke 

65 rövidáru íiilete
női,
65
(Városház épület)

9?mlag, csipke, keztyü, ritikül, arcfátyoi
harisnya és

I párisi újdonságokban.

Vízvezeték,csatornázás, központi fűtéseket szakszerű kivitelben, jótállás mellett — 
Tervrajzot és költségvetést díjtalanul készítek. Házak évi jókarban tartását

csekély díjazásért elvállalom.
aJL9 Csapó-u ó.TelefonIS.

Gyógyíthat A-e a fiMöbaj?
Es a rendkívül fontos kérdés mindenkit foglalkoztat, aki asztma, tüdő- és égető tuberkulózis, tüdőcsucshuru!, tiidŐVÓSZ, makacs 

köhögés, elnyálkásodás vagy állandó rekedtség gyötör s eddig nem talált orvoslást. Minden ilyenféle beteg kap tőlünk teljesen ingyen egy 
könyvet képekkel Guttmann dr. orvostól a Finsen-gyógyintézct főorvosától a következő tárgyról: fiyóayilhaló a tüdőbaj? Azonkívül egy próba­
csomagot kitűnő diétikus teánkból. Ezrek magasztalják, akik eddig használták. Gyakorlott orvosok ezt a teát mint kitűnő diétikumot tüdőtuber- 
knlózis (tüdővéss), asztma, krónikus gége- és gégehurnt ellen rendelték és magasztalták. A tea nem tikos szer, Lisbc féle növ. nyékből készül, 
a melyeket császári rendeletre szabadforgalomba bocsátottak. Ara olyan olcsó, hogy a legszegényebbek is használhatják. Hogy minden betegnek 
minden rixikó nélkül alkalmat adjunk a tea kipróbálására s hogy a betegsége felöl mindenkit fölvilágosíthassunk, elhatároztuk, hogy minden 
betegnek megküldjük a Gyógyítható-e a tSdőíaj ? cimü német füzetet egy próbacsomag teával teljesen ingyen és bérmentesen. Tessék levelező­
lapot imi Puhlmann & Go eimre Berlin 96!. Eb ;gelstrasse 21

fívomaíoti Uoroviiz Zsímfrhd ,<1'n*\Ttyomdáiá0»n, OltflrtczexuJarqjtésí-BiFza T. Typógraph szedőgtben szedve.


